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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za bududéu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
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godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnje;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.
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Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo
neutralne deterdZente. Nikada ne koristite abrazivna
sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne
predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

» Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

» Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormarié.

» Slijedite upute za postavljanje isporucene
s uredajem.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

* Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.

» Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

» Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

» Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

* Ne izlazite uredaj kisi.

» Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.
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« Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

« Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

« Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjeci ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s visSe

utika€a i produzne kabele.

« Uredaj mora biti uzemljen.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocCici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

» Pripazite da ne oStetite elektri¢ne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni




servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utikac¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

» Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrziva¢a omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

Ne dopustite da namirnice dodu u kontakt
s unutrasnjim stjenkama odjeljaka uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloSke kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.
» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda

kao samostojeceg strogo je zabranjena.
* Ne stavljajte elektriCne uredaje (npr.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kucanstvu.

2.5 Ciséenje i odrzavanje

aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja
uredaja.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

» Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

* Ne Cuvaijte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

» Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.

* Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

* Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Prije odrzavanja, uredaj iskljucite i utika¢
izvucite iz utiCnice mreznog napajanja.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba smije odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito provjerite ispust uredaja i po
potrebi ga ocistite. Ako je ispust zaCepljen,
na dnu uredaja ¢e se skupljati odmrznuta
voda.

2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.
Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.
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» Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

3. INSTALACIJA

Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.
Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.
Skinite vrata kako biste sprijeCili da se
djeca i ku¢ni ljubimci zatvore u uredaj.
Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

Izolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.
Nemoijte prouzrociti ostec¢enje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte dokument s uputama za
instalaciju kako biste instalirali svoj
uredaj.

/\ UPOZORENJE!

U¢vrstite uredaj u skladu s dokumentom
s uputama za instalaciju kako biste
izbjegli rizik od nestabilnosti uredaja.
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3.1 Dimenzije

a
1} 1}
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2 visina, Sirina i dubina uredaja ukljucujuci
Ukupne dimenzije * rukohvat, plus prostor potreban za slobodnu
cirkulaciju zraka za hladenje
H1 mm 1884
W1 mm 696 Ukupni prostor potreban prilikom uporabe *
D1 mm 549 H3 (A+B) mm 1923
1 visina, $irina i dubina uredaja bez rukohvata | 3 mm 696
D3 mm 1229

Prostor potreban prilikom uporabe 2

H2 (A+B) mm 1923
w2 mm 696
D2 mm 561
A mm 1894
mm 29

3 visina, Sirina i dubina uredaja ukljucujuci
rukohvat, plus prostor potreban za slobodnu
cirkulaciju zraka za hladenje te prostor
potreban za minimalni kut otvaranja vrata koji
omogucuje vadenje unutarnje opreme
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3.2 Mjesto

Kako biste osigurali najbolju funkcionalnost
uredaja, ne biste ga trebali postaviti na
mjesto s izravnim sunéevim svjetlom. Uredaj
ne postavljajte u blizini radijatora, Stednjaka,
pecnica ili plo¢a za kuhanje, osim ako nije
drugacije navedeno u uputama za
postavljanje.

Uvjerite se da zrak slobodno cirkulira oko
straznjeg dijela ormarica.

Ovaj uredaj treba biti postavljen na suhom,
dobro ventiliranom unutarnjem prostoru.

Ovaj uredaj namijenjen je za uporabu na
sobnoj temperaturi od 10°C do 43°C.

®

Ispravan rad uredaja moze se jamciti
samo unutar navedenog raspona
temperature.

®

Ako imate bilo kakve sumnje gdje
postaviti uredaj, obratite se dobavljacu,
nasoj korisnickoj sluzbi ili najblizem
ovlastenom servisnom centru.

®

Mora biti omoguceno iskopavanije
uredaja iz elektricne mreze. Stoga, utikac
nakon postavljanja, mora biti lako
dostupan.

3.3 Elektricni prikljuc¢ak

» Prije spajanja, provjerite odgovaraju li
napon i frekvencija na natpisnoj plocici
elektricnom napajanju u vasem domu.

» Uredaj mora biti uzemljen. Utika¢ kabela
napajanja isporucen je s kontaktom za tu
svrhu. Ako va$a kucna elektriCna uti¢nica
nije uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vaze¢im propisima,
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pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektri¢ara.

* Proizvodac odbija svaku odgovornost ako
gornje sigurnosne mjere opreza nisu
poduzete.

3.4 Zahtjevi u vezi ventilacije

Iza uredaja mora postojati dovoljan protok
zraka.

min, —= =
30 MM |p=p min. 200 cm?
h |
ry
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t
t
t
t
t
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30 m”_‘>t<_ ) min.
+ <+ " 200cm?
iz
/\ OPREZ!
Za postavljanje, pogledajte upute za
instaliranje.

3.5 Promjena smjera otvaranja vrata

Pogledajte odvojeni dokument s uputama o
postavljanju i promjeni smjera otvaranja
vrata.

/\ OPREZ!

Tijekom svakog preokretanja vrata
zastitite pod od ogrebotina izdrzljivim
materijalom.




4. UPRAVLJACKA PLOCA

ECOMETER indikator

Tipka / indikator Extra Cool

Indikator odjeljka hladnjaka

Indikator alarma

Indikator alarma otvorenih vrata

A 'ndikator odjeljka zamrzivaca

Tipka / indikator Extra Freeze

B Tipka / indikator temperature zamrzivaca
El Tipka / indikator temperature hladnjaka
Tipka / indikator Ventilator

ECO tipka

4.1 Ukljuéivanje

Spojite elektri¢ni utikac u uticnicu.

Za odabir drugacije postavke temperature
pogledajte ,PodeSavanje temperature”.

Ako se na zaslonu pojavi dE T,
pogledajte ,Otklanjanje poteSkoca”.

4.2 Iskljucivanje

1. Istovremeno pritisnite i drzite pritisnutu
gumb temperature hladnjaka i gumb
temperature zamrzivaca na 5 sekundi

Na zaslonu bljeska simbol EF

2. Nakon $to se uredaj iskljuci, zaslon
pokazuje simbol i

3. Iskopcajte utikag iz uti¢nice.

4.3 PodeSavanje temperature

Raspon temperature moze varirati izmedu
-15°Ci-24 °C za zamrzivaC iizmedu 2 °C i 8
°C za hladnjak.

Pritisnite tipke temperature kako biste
postavili temperaturu uredaja.

--l- é l vJ EI

o 4 oz BECCEE
| | L‘|1 L‘|‘J
@ m 9]

Preporucena postavka temperature je:

e +4°C za hladnjak

» -18°C za zamrzivac

Preporu¢enu temperaturu mozete postaviti
ruéno pomocu tipki temperature ili
uklju€ivanjem tipke ECO funkcija. Za viSe
informacija pogledajte ,ECO funkcija”

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
temperaturu.

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 sata.

Nakon nestanka struje uredaj se vraca
na postavljenu temperaturu.

4.4 Iskljucivanje hladnjaka

Mozete iskljuciti samo odjeljak hladnjaka

ostavljajuéi odjeljak zamrzivaca ukljucen.

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature hladnjaka 5 sekundi.

Na zaslonu bljeska simbol EF
2. Kad je odjeljak hladnjaka iskljucen,

. e
zaslonu pokazuje simbol 10~

4.5 Ukljucivanje hladnjaka
Za ukljucivanje hladnjaka:

1. Pritisnite i drzite pritisnutu tipku
temperature hladnjaka 5 sekundi.

Na zaslonu bljeska simbol Y
2. Odjeljak hladnjaka je uklju€en i prethodna
postavljena temperatura se vracéa.

@

Za podeSavanje temperature, pogledajte

poglavlje ,PodeSavanje temperature”.
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4.6 ECO funkcija

Funkcija ECO postavlja optimalnu
temperaturu za osiguranje ¢uvanja hrane uz
minimalnu potroSnju energije.

1. Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb
ECO.

Temperatura hladnjaka postavljena je na +4

°C, a temperatura zamrzivaca na -18 °C.

2. Zaiskljucivanje funkcije ponovno pritisnite
tipku ECO ili odaberite drugu postavljenu
temperaturu (pogledajte "PodeSavanje
temperature").

Nakon iskljucivanja funkcije ECO,

temperatura hladnjaka se postavlja na +2°C,

a temperatura zamrzivac¢a na -20°C.

®

Aktivacija ECO funkcije isklju€uje funkcije
Extra Cool i Extra Freeze.

®

Indikator ECOMETER prikazuje
trenutacnu potro$nju energije uredaja. Tri
potpuno osvijetljene trake oznacavaju
energetski najucinkovitije postavljanje.

4.7 Extra Cool funkcija

S Extra Cool funkcijom mozete brzo rashladiti
velike koli¢ine toplih namirnica, primjerice
nakon obavljene kupovine namirnica, bez
zagrijavanja ve¢ pohranjenih namirnica u
odjeljku hladnjaka.

Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb Extra
Cool.

Ukljucit ¢e se lampica indikatoraExtra Cool.
Kada je funkcija Extra Cool uklju¢ena,
ventilator moze raditi automatski.

Ova funkcija automatski se zaustavlja nakon
otprilike 6 sati. Kada je funkcija isklju¢ena,
indikator Extra Cool se iskljucuje.

Pritisnite tipku Extra Cool za iskljuivanje
funkcije Extra Cool prije nego automatski
zavrsi.

®

Za postavljanje drugacije temperature
hladnjaka, iskljucite funkciju Extra Cool i
pogledajte "PodeSavanje temperature”.
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4.8 Extra Freeze funkcija

Funkcija Extra Freeze koristi se za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane te,
istovremeno, &titi prethodno skladistene
prehrambene proizvode od nezeljenog
zagrijavanja.

@

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljucite funkciju Extra Freeze najmanje
24 sata prije stavljanja namirnica u
odjeljak za pred-zamrzavanje.

Za ukljucenje te funkcije pritisnite tipku Extra
Freeze.

Ukljucit ¢e se lampica Extra Freeze
indikatora. FunkcijaExtra Freeze se
automatski zaustavlja nakon najvise 52 sata.

Pritisnite tipku Extra Freeze za iskljuCivanje
funkcije Extra Freeze prije nego automatski
zavrsi.

4.9 Ventilator funkcija

Odjeljak hladnjaka opremljen je uredajem koji
omogucuje brzo hladenje namirnica i
osigurava visoku ujednacenost temperature u
odjeljku.

Ovaj se uredaj automatski aktivira kad je
potrebno ili ruéno.

Za ukljucivanje funkcije pritisnite tipku
Ventilator. Ukljucit ¢e se lampica Ventilator
indikatora.

Za isklju€ivanje funkcije ponovno pritisnite
tipku Ventilator. Indikator Ventilator se
iskljucuje.

@

Ako je funkcija automatski aktivirana,
indikator Ventilator se nece ukljuciti.
Aktivacija funkcije Ventilator moze
povecati buku i potroSnju energije.

Ventilator radi samo kad su vrata zatvorena.

4.10 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca (na primjer zbog ranijeg nestanka



struje), indikator alarma bljeska, indikator
temperature zamrzivaca pokazuje H°, bljeska
i zvuk je ukljucen.

Za deaktiviranje alarma pritisnite bilo koju
tipku.

Indikatori za alarm i zvuk se isljucuju.
Indikator temperature zamrzivac¢a pokazuje H
° tijekom 5 sekundi prije ponovnog
oznacavanja temperature zamrzivaca.

®

Alarm se ponovno pokrece jedan sat
nakon iskljucivanja sve dok se ne povrate
normalni uvjeti.

Ako ne pritisnete nijednu tipku, zvuk se
automatski iskljuuje nakon otprilike sat
vremena kako bi se izbjeglo
uznemiravanje.

4.11 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 minuta ili ako vrata zamrzivaca ostanu
otvorena otprilike 80 sekundi, ukljuuje se
zvuk i indikator alarma za otvorena vrata.
Unutarnje svjetlo hladnjaka takoder moze
poceti bljeskati.

Alarm prestaje nakon $to zatvorite vrata.

Pritisnite bilo koju tipku za isklju¢ivanje zvuka.

®

Ako ne pritisnete nijednu tipku, zvuk se
automatski iskljuuje nakon otprilike sat
vremena kako bi se izbjeglo
uznemiravanje.

4.12 Nacin za postavljanje
Nacin za postavljanje omogucuje vam da:

* Omogucite ili onemogucite indikator
ECOMETER

* Omogucite ili onemogucite zvukove
gumba

» Promijenite jedinicu temperature s °C na
°F

* Resetirajte uredaj na tvornicke postavke
Ukljucivanje nacina za postavljanje

Za aktiviranje Nacina za postavljanje:
1. Pritisnite i 3 sekunde drzite pritisnut gumb
ECO. Kada je uklju¢en Nacin za

postavljanje, na zaslonu se prikazuje

blieskajuce 7= k).
2. Nakon Sto ukljucite Nacin za postavljanje,

. P = D
na zaslonu se prikazuje 712 107
Da biste iskljucili Nacin za postavljanje,
pritisnite i 3 sekunde drzite pritisnut gumb
ECO.

Nacin za postavljanje se automatski iskljucuje
ako nema interakcije s upravljatkom plo¢om
tijekom 60 sekundi.

Kretanje kroz Nacin za postavljanje

1. Ukljucite Nacin za postavljanje
(pogledajte "Ukljucivanje nacina za
postavljanje").

. P = e
Na zaslonu se prikazuje 1712 107,

2. Dodirnite gumb temperature hladnjaka
(na lijevoj strani) za promjenu parametra.
Dodirnite gumb temperature zamrzivaca
(na desnoj strani) za promjenu vrijednosti
parametra.

Zaslon Zadani parametri

ECOMETER indikator

Oglasava se gumb

0~ Jedinice temperature

'= Z= Tvorni¢ke postavke

ECOMETER indikator

Kako biste ukljucili ili iskljucili ECOMETER :

1. Ukljucite Nacin za postavljanje
(pogledajte "Ukljucivanje nacina za
postavljanje").

. P g
Na zaslonu se prikazuje 1712
2. Dodirnite Lirt vige puta. Indikator ¢e

prikazivati EI‘I za omoguceni indikator ili
F za onemogucéeni ECOMETER
indikator.

3. Pritisnite i 3 sekunde drzite pritisnut gumb
ECO za izlaz iz Nacina za postavljanje.

Oglasava se gumb

U Nacinu za postavljanje mozete omoguciti ili
onemoguciti zvuk gumba. Kako biste
omogucili ili onemogucili zvukove:
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1. Ukljucite Nacin za postavljanje
(pogledajte "Uklju€ivanje nacina za
postavljanje").

. PR = D
Na zaslonu se prikazuje 712 07,

2. Dodirnite viSe puta HE dok ne vidite &=
Dodirnite 14" za ukljucivanje ili
isklju€ivanje zvukova. Indikator ¢e se
promijeniti u i za omogucene ili u -
za onemogucene zvukove.

3. Pritisnite i 3 sekunde drzite pritisnut gumb
ECO za izlaz iz Nacina za postavljanje.

Jedinice temperature

Pomocu Nacina za postavljanje, mozete
promijeniti jedinicu temperature prikazanu na
upravljackoj ploci s Celzija na Fahrenheit. Za
promjenu jedinice temperature:

1. Ukljucite Nacin za postavljanje
(pogledajte "UkljuCivanje nacina za
postavljanje").

Na zaslonu se prikazuje e

2. Dodirnite vige puta " = dok ne vidite I I~ i

™. Dodimnite indikator koji prikazuje

5. SVAKODNEVNA UPORABA

5.1 Postavljanje polica za vrata

Kako bi se omogucilo skladistenje paketa
hrane razli¢itih veli¢ina, police na vratima
mogu se postaviti na razliite visine.

1. Postupno povlacite policu dok se ne
oslobodi.
2. Premjestite prema potrebi.

12 HRVATSKI

jedinicu za odabir izmedu "L Celzija i
“F Fahrenheita.
3. Pritisnite i 3 sekunde drzite pritisnut gumb

ECO za izlaz iz Nacina za postavljanje.
Tvornicke postavke

Ova funkcija vrac¢a svaku postavku na
tvornicki zadane postavke. Za vra¢anje na
tvornicki zadane postavke:

1. Ukljucite Nacin za postavljanje
(pogledajte "Ukljucivanje nacina za
postavljanje").

) N =] =
Na zaslonu se prikazuje 712 U7,

2. Dodirnite viSe puta M dok ne vidite - i
o3 Dodirnite viSe puta a3 dok ne vidite
1207
1207 pretvara se u trepéuce F":l a zatim
stalno svijetli o EI Sto znadi da su
tvornic¢ke postavke vracene.

3. Pritisnite i 3 sekunde drzite pritisnut gumb
ECO za izlaz iz Nacina za postavljanje.




Ovaj model je opremljen promjenjivom
kutijom za odlaganje koja se moze bo¢no
pomicati.

5.2 Pomiéne police

Stijenke hladnjaka opremljene su nizom
vodilica tako da se police mogu postaviti
prema Zelji.

Ovaj je uredaj opremljen i policom koja se
sastoji od dva dijela. Prednja polovica police
moze se postaviti ispod straznje kako bi se
prostor bolje iskoristio.

Za preklapanje police:

1. Lagano izvucite prednju polovicu.
2. Gurnite je u donju vodilicu i ispod druge
polovice.

®

Ne micite staklenu policu iznad ladice za
povrce kako biste osigurali pravilno
kruzenje zraka.

5.3 GreenZone ladica

U donjem dijelu odjeljka hladnjaka nalazi se
ladica na izvlaCenje.

Staklena polica GreenZone opremljena je
uredajem koji regulira njezino brtvljenje i
moze se koristiti za upravljanje vlagom u
ladici.

5.4 Uklanjanje GreenZone

@

Prije nego $to je izvadite iz hladnjaka,
preporucuje se da ispraznite ladicu .

Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka, potpuno
izvlacedi vodilice.

2. Pritisnite poklopac vodilica i podignite
prednju stranu ladice.

—

I — g — S [y -

!

3. lzvucite ladicu dok je istodobno podizete
te je odvojite od vodilica.

=

| |

Za ponovno sastavljanje:

—

1. lzvucite vodilice u potpunosti.
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2. Straznji dio ladice stavite na vodilice.

\

ST

]

3. Drzite prednji dio ladice podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite prednji dio ladice prema dolje.

®

Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

Za uklanjanje staklenog poklopca ladice
GreenZone:
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1. Istovremeno odblokirajte bocne hvataljke
S obje strane.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

5.5 Uklanjanje ExtraZone

Iznad ladice GreenZone nalazi se ladica na
izvlacenje.

@

Preporucuje se isprazniti ladicu prije
nego §to je izvadite iz hladnjaka.

Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka, tako da
potpuno izvucete vodilice.

2. Pritisnite poklopac vodilica i podignite
prednju stranu ladice.

0




3. lzvucite ladicu dok je istodobno podizete
te je odvojite od vodilica.

=

—

4. Gurnite vodilice unutar ormara kako ne
biste ostetili uredaj prilikom zatvaranja
vrata.

Za ponovno sastavljanje:

1. lzvucite vodilice u potpunosti.

3. Drzite predniji dio ladice podignut dok
gurate ladicu unutra.

4. Pritisnite predniji dio ladice prema dolje.

@

Ponovno izvucite ladicu i provjerite je li
pravilno postavljena na straznjim i
prednjim kukama.

Uklanjanje staklene police:

1. Istovremeno odblokirajte bocne hvataljke
s obje strane.
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2. Povucite nosac staklene police k sebi.

5.6 Kontrola vlage

Staklena polica ladice GreenZone opremljena
je uredajem koji regulira njezino brtvljenje i
moze se koristiti za upravljanje vlagom u
ladici.

®

Ne stavljajte nikakve namirnice na ureda;j
za kontrolu vlage.

Polozaj regulatora vlage ovisi o vrsti i koli€ini
voca i povréa:

* Prorezi zatvoreni: preporucuje se za male
koli¢ine voca i povréa. Osigurava dulje
ocuvanje prirodnog udjela vlage u vocu i
povréu.
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/

« Prorezi otvoreni: preporucuje se za vece
koli¢ine voc¢a i povr¢a. Omogucuje vecu
cirkulaciju zraka $to rezultira manjom
vlagom zraka.

Za uklanjanje uredaja za kontrolu vlage,
otvorite ladicu ispod staklene police i izvucite
poklopac.

@

Ovisno o koli€ini i stanju vo¢a i povrca
spremljenog u ladici GreenZone, moze
doci do pojave kondenzacije. U tom
slucaju uklonite kondenzaciju mekom
krpom i postavite kontrolu vlaznosti na

polozaj s manjom vlagom.




5.7 Indikator temperature

Za pravilno skladistenje hrane hladnjak je
opremljen indikatorom temperature. Simbol
na bo¢noj stijenci uredaja oznacava
najhladnije podrucje hladnjaka.

Ako je prikazano OK (A), svjezu hranu stavite
u podrucje oznaceno simbolom, ako nije (B),
pri¢ekajte najmanje 12 sati i provjerite je li
prikazano OK (A).

Ako jo$ uvijek nije prikazano OK (B), kontrolu
podeSavanja postavite na hladnije postavke.

aA—tOK- <&
B__' %

5.8 Ventilator

Odjeljak hladnjaka opremljen je uredajem koji
omogucuje brzo hladenje namirnica i
odrzavanje ujednacenije temperature u
odjeljku.

Ovaj se uredaj ukljuCuje automatski kad je
potrebno.

Takoder prema potreba uredaj mozete
ukljugiti i ruéno (pogledajte "Ventilator
funkcija").

®

Ventilator radi samo kad su vrata
zatvorena.

®

Ne skidajte poklopac s ventilatora.

5.9 Zamrzavanje svjeze hrane

Prostor za zamrzavanje pogodan je za
zamrzavanje svjeze hrane i dugotrajno
skladistenje smrznute i duboko zamrznute
hrane.

Za zamrzavanije svjezih namirnica aktivirajte
funkcijuExtra Freezenajmanje 24 sata prije
stavljanja hrane za zamrzavanje u odjeljak
zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Maksimalna koli¢ina hrane koja se moze
zamrznuti bez dodavanja drugih svjezih
namirnica tijekom 24 sata navedena je na
natpisnoj ploc€ici (naljepnica se nalazi unutar
uredaja).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se automatski vra¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcijaExtra
Freeze").

Za vise informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

5.10 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, prije stavljanja
proizvoda u odjeljak pustite uredaj da radi
najmanje 3 sata s uklju¢enom funkcijom Extra
Freeze.

Ladice za zamrzavanje osiguravaju brz i
jednostavan pronalazak Zeljenog paketa
hrane.

Namirnice na policama drzite udaljene
najmanje 15 mm od vrata.

/\ OPREZ!

U slu€aju nezeljenog odmrzavanja, na
primjer uslijed nestanka elektricne
energije, ako je napajanje prekinuto dulje
od vremena prikazanog na nazivnoj
plocici pod "vrijeme odgovora",
odmrznute namirnice trebate ubrzo
konzumirati ili odmah skuhati, zatim
ohladiti i ponovno zamrznuti. Pogledajte
"Alarm kod visoke temperature".
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5.11 Odmrzavanje

Duboko smrznuta ili smrznuta hrana prije
konzumiranja moze se odmrznuti u hladnjaku
ili unutar plasti¢ne vrecice pod hladnom
vodom.

Ova operacija ovisi o raspolozivom vremenu i
vrsti hrane. Mali komadi mogu se kuhati i dok
su smrznuti.

5.12 Proizvodnja kockica leda

Ovaj je uredaj opremljen jednom ili viSe
posuda za proizvodnju kockica leda.

6. SAVJETI | POMOC

6.1 Savjeti za uStedu energije

« Zamrziva¢: Unutarnja konfiguracija
uredaja je ona koja osigurava
najucinkovitije koristenje energije.

» Hladnjak: Najefikasnija potro$nja energije
osigurana je u konfiguraciji s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravnomjerno
rasporedenim policama. Polozaj ladica na
vratima ne utjece na potro$nju energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duZze no $to je potrebno.

+ Zamrzivag: Sto je hladnija postavka
temperature, to je veca potroSnja energije.

» Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu da biste ustedjeli energiju
osim ako to zahtijevaju karakteristike
hrane.

» Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom sluc€aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanije i usteda energije.

» Osigurajte dobru ventilaciju. Ne prekrivajte
ventilacijske reSetke ili rupe.

» Obavezno osigurajte da prehrambeni
proizvodi unutar uredaja omogucuju
cirkulaciju zraka kroz namjenske otvore u
straznjoj unutrasnjosti uredaja.
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Ne koristite metalne instrumente za
uklanjanje posuda iz zamrzivaca.

1. Napunite posude vodom.
2. Posude za led stavite u odjeljak
zamrzivaca.

6.2 Savjeti za zamrzavanje

» Funkciju Extra Freeze ukljucite najmanje
24 sata prije pohranjivanja hrane u
zamrzivac.

* Prije zamrzavanja zamotajte i zatvorite
svjezu hranu u: aluminisjku foliju, prozirnu
foliju ili plastiéne vreéice, hermeticki
zatvorene posude s poklopcem.

* Za ucinkovitije zamrzavanje i odmrzavanje
hranu podijelite u manje porcije.

* Preporucuje se stavljanje naljepnica i
datuma na svu vasu smrznutu hranu. Ovo
¢e vam pomoci prepoznati hranu i znati
kada je treba iskoristiti, prije propadanja.

« Za oCuvanje dobre kvalitete, kada se
zamrzava hrana bi trebala biti svjeza.
Osobito vocée i povrce treba zamrznuti
nakon branja kako bi se saCuvali svi
hranjivi sastojci.

* Ne zamrzavaijte boce ili limenke s
tekuéinom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid - tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

* Ne stavljajte vrucu hranu u zamrzivac.
Ohladite je na sobnu temperaturu prije
stavljanja u odjeljak.

« Da biste izbjegli povisenje temperature
ve¢ zamrznute hrane, neposredno pored
nje ne postavljajte svjezu, nezamrznutu
hranu. Hranu sobne temperature stavite u
dio odjeljka za zamrzavanje u kojem nema
smrznute hrane.

» Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice. Opasnost od smrzotina.



* Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati. Ako se hrana odmrznula,
skuhajte je, ohladite i zamrznite.

6.3 Savjeti za skladistenje
zamrznute hrane

» Odjeljak za zamrzavanje je oznacen s

B

* Pri odredivanju odgovarajuée temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do krac¢eg roka trajanja.

+ Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

» Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

» Za adekvatno skladiStenje, na naljepnici
pakiranja pogledajte rok trajanja hrane.

* Vazno je zamotati hranu na takav nacin da
sprecite da voda, vlaga ili kondenzacija
udu unutra.

6.4 Savjeti za kupovinu
Nakon kupovine namirnica:

« Pazite da ambalaza nije oStecena - hrana
se moze pokvariti. Ako je ambalaza
napuhana ili vlazna, mozda nije bila
pohranjena u optimalnim uvjetima, a
odmrzavanje je mozda ve¢ zapocelo.

« Da biste ogranicili postupak odmrzavanja,
kupite smrznutu robu na kraju svoje
kupovine i transportirajte je u termickoj i
izoliranoj hladnoj vrecici.

« Nakon §to se vratite iz trgovine, smrznutu
hranu stavite odmah u zamrzivag.

* Ako se hrana odmrznula, ¢ak i djelomi¢no,
nemojte je ponovno zamrzavati.
Konzumirajte je $to je prije moguce.

« Postujte datum isteka i podatke o
skladistenju na pakiranju.

6.5 Rok trajanja za odjeljak zamrziva€a

Vrsta jela

Rok trajanja (mjeseci)

Kruh

Vocée (izuzev citrusa)

Povrée

Ostaci hrane bez mesa

Mlije€na hrana:

Maslac
Meki sir (npr. mozzarella)
Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar)

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa)
Nemasna riba (npr. bakalar, iverak)
Skampi

Ociscéenje skoljke i dagnje

Kuhana riba

Meso:

Perad

Govedina

Svinjetina

Janjetina

Kobasice

Sunka

Ostaci hrane s mesom
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6.6 Savjeti za hladenje svjeze hrane

» Dobra postavka temperature koja
osigurava oCuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.
ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja
hrane.

» Prekrijte hranu da biste sacuvali njezinu
svjezinu i aromu.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekuéine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Preporucuje se odmrznuti hranu u
hladnjaku.

* Ne stavljajte vru¢u hranu unutar uredaja.
Prije umetanja provijerite je li se ohladila
na sobnu temperaturu.

» Da bi se sprijeCilo bacanje hrane, nove
zalihe hrane uvijek trebaju biti smjestene
iza stare.

6.7 Savjeti za hladenje hrane
» Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na
ploCici s oznakama) s .

7. ODRZAVANJE | CISCENJE

* Meso (sve vrste): zamotajte u
odgovarajuéu ambalazu i stavite na
staklenu policu iznad ladice za povrce.
Cuvajte meso najvise 1-2 dana.

* Voce i povrée: temeljito ocistite (uklonite
zemlju) i stavite u posebnu ladicu (ladicu
za povrée).

* Preporucljivo je ne Cuvati u hladnjaku
egzotiéno voce poput banana, manga,
papaje, itd.

» Povrce poput rajcice, krumpira, luka i
¢eSnjaka ne treba Cuvati u hladnjaku.

* Maslac i sir: stavite u zabrtvljeni spremnik,
omotajte aluminijskom folijom ili stavite u
polietilensku vrecicu kako biste $to je viSe
moguce iskljucili prisustvo zraka.

* Boce: zatvorite ih ¢epom i stavite na policu
za boce u vratima (ako postoji) ili na stalak
za boce.

« Da biste ubrzali hladenje namirnica,
preporucuje se uklju€ivanje ventilatora.
Ukljucivanje opcije Ventilator omogucuje
vec¢u homogenizaciju unutarnjih
temperatura.

« Pridrzavajte se roka valjanosti proizvoda
kako biste znali koliko dugo ih treba
Cuvati.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

7.1 Ci$éenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe uredaja, unutradnjost i svu
unutarnju dodatnu opremu treba oprati
mlakom vodom i neutralnim sapunom kako bi
se uklonio tipi¢an miris potpuno novog
proizvoda, a zatim temeljito osusiti.

/\ OPREZ!

Nemoijte koristiti deterdzente, abrazivne
praske, sredstva za €iS¢enje na bazi
klora ili ulja jer oStec¢uju povrsinski sloj.
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/\ OPREZ!

Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Nakon ¢€iS¢enja, obriSite upravljacku
ploéu mekom krpom.

7.2 Redovito ¢iSéenje
Opremu treba redovito Cistiti:

1. Ocistite unutradnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom.

2. Redovito provjeravajte brtve na vratima i
Cistite ih kako biste bili sigurni da su Ciste
i bez naslaga.

3. Dobro isperite i osusite.



7.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi¢ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u
hladnjaku. Voda za odmrzavanje odvodi se
kroz korito u poseban spremnik na straznjoj
strani uredaja, preko kompresora motora,
gdje isparava.

Vazno je povremeno odistiti otvor za
ispustanje otopljene vode na sredini kanala
hladnjaka kako bi se sprijecilo da voda prelije
i kaplje na hranu iznutra.

U tu svrhu koristite Cista€ za cijevi isporucen
s uredajem.

2

8. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

8.1 Sto uéiniti ako ...

7.4 Odmrzavanje zamrzivaca

Odjeljak zamrzivaca je "frost-free". To znadi
tijekom rada ne moze doc¢i do nakupljanja
leda na unutarnjim stranicama ni na hrani.

7.5 Razdoblje nekoristenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljede¢e mjere opreza:

Iskopc&ajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

PN

Problem Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljugite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu za

elektricnu mrezu.

Ispravno prikljuéite utika¢ u uti¢nicu
elektricne mreze.

U mreznoj uti€nici nema napona.

Na utiCnicu prikljucite drugi elektriéni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektricaru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Ukljuéen je zvucni ili vizualni alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Temperatura u uredaju je visoka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod viso-
ke temperature” ili ,Alarm vrata ot-
vorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
ploc¢a”.

Mnogo prehrambenih proizvoda
stavljeno je u isto vrijeme.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Namirnice stavljene u uredaj bile su
pretople.

Prije pohranjivanja ostavite da se
namirnice ohlade na sobnu tempe-
raturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Ukljuéena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Freeze
funkcija".

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool funk-
cija".

Kompresor se ne pokrec¢e nepo-
sredno nakon pritiska "Extra Free-
ze" ili "Extra Cool", ili nakon promje-
ne temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetiljka ne radi.

Svijetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisu.

Ima previ$e inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Namirnice nisu ispravno umotane.

Bolje umotajte namirnice.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Voda teCe na straznjoj ploc¢i hladnja-
ka.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Na straznjoj stjenki hladnjaka ima
previ$e kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvjerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovaraju¢u am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

Voda te¢e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeavaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da proizvodi ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

PriCvrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Uklju€ena je Extra Freeze funkcija ili
Extra Cool funkcija.

Ruéno iskljucite Extra Freeze funkci-
ju ili Extra Cool funkciju, ili pricekajte
s podeSavanjem temperature dok se
funkcija ne isklju¢i automatski. Po-
gledajte odjeljak "Extra Freeze funk-
cija" ili "Extra Cool funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Temperatura namirnica je previso-
ka.

Prije spremanja namirnica ostavite
ih da se ohlade na sobnu tempera-
turu.

Odjednom ste spremili puno namir-
nica.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija Extra Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Freeze
funkcija".

Uklju€ena je funkcija Extra Cool.

Pogledajte odjeljak "Extra Cool funk-
cija".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Provjerite da u uredaju postoji stru-
janje hladnog zraka. Pogledajte po-
glavlje ,Savjeti i pomo¢”.

1207 pojavljuje se na zaslonu.

Uredaj je u demonstracijskom naci-
nu rada.

Za izlaz iz demonstracijskog nacina
rada, pritisnite i drzite pritisnutim tip-
ke Extra Cool i ECO otprilike 10 se-
kundi dok se ne zacuju 3 kratka
zvucna signala.

- [
Pojavljuje se simbol 1217 L2 iin-
dikator alarma je ukljucen.

Problem u komunikaciji.

Obratite se najblizem ovlastenom
servisnom centru. Rashladni sustav
¢e nastaviti odrzavati namirnice
hladnima, no nece biti moguée pod-
eSavanje temperature.
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Problem Moguci uzrok Rjesenje

Simbol F - :.: il F - :. ZI il Problem senzora temperature. Obre_ztite se najblizem ovlaétgnom
= l-l' - - - servisnom _centtu. Rgshlac!nl.sustav
27 I Ztitrenutacna postavka Ce nastaviti odrzavati namirnice
naizmjeni¢no se prikazuju svakih 5 hladnima, no nece biti moguce pod-
sekundi i indikator alarma je uklju- eSavanje temperature.
cen.
® 8.3 Zatvorite vrata
Ako ovi savjeti ne daju Zeljene rezultate 1. Ocistite brtve na vratima. .
kontaktirajte najblizi ovlasteni servisni ’ 2. Po potrebi podesllte'vrata. Pogledajte
centar J / uputfe za postavljanje.__ _ _

: 3. Ako je potrebno, zamijenite neispravne

8.2 Zami . li brtve na vratima. Kontaktirajte ovlasteni
-£ Zamjena zarulje servisni centar.

Uredaj je opremljen dugotrajnim unutarnjim
LED svjetlom.

Samo je servisu dopusteno zamijeniti uredaj

za osvjetljenje. Obratite se ovlaStenom
servisnom centru.

9. BUKA
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10. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priruénikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronadi i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

12. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/.\-)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoli$a i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektricnih i elektronickih uredaja. Uredaje

je navedeno u "Instalacija" ovog korisnickog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€uju¢i planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom :E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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Tere tulemast Electroluxi! Aitah, et valisite meie seadme.

nduandeid, brosuure, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.electrolux.com/support

Jaetakse digus teha muutusi.
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1. A OHUTUSINFO

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnouete eiramisest vOi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel
vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

+ Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on dpetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte. 3 kuni 8
aasta vanustel lastel ning vaga ulatuslike ja keerukate
puuetega inimestel on lubatud seadet laadida ja maha
laadida, kui neid on nduetekohaselt juhendatud. Alla 3-
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aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega.

Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see ndouetekohaselt.

1.2 Uldine ohutus

See seade on ette nahtud ainult toiduainete ja jookide

sailitamiseks.

See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise

siseruumides.

Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide

kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,

talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,

kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)

kodumajapidamise kasutuskoormusi.

Valtimaks toidu riknemist jargige jargmisi juhiseid:

— arge jatke ust liiga kauaks lahti;

— puhastage regulaarselt toiduga kokkupuutuvaid pindu
ning juurdepaasetavaid tihjendussusteeme;

— hoidke kulmikus varsket liha ja kala sobivates ndudes, nii
et need ei puutuks kokku teiste toiduainetega.

HOIATUS: Hoidke ventilatsiooniavad vabad nii eraldiseisval

kui ka sisseehitatud seadmel.

HOIATUS: Arge kasutage sulamisprotsessi kiirendamiseks

mehhaanilisi ega mingeid muid vahendeid peale tootja

soovitatud tarvikute.

HOIATUS: Valtige kilmaainesusteemi kahjustamist.

HOIATUS: Arge kasutage toiduainete hoidmiseks ette

nahtud kambrites elektrilisi seadmeid, kui need pole tootja

soovitatud tadpi.

Arge kasutage seadme puhastamiseks veepihustit ega

aurupuhastit.
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« Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage ainult
neutraalseid pesuaineid. Arge kasutage abrasiivseid
vahendeid, kuurimiskasnu, lahusteid ega metallesemeid.

» Kui seade jaab pikaks ajaks tuhjaks, lUlitage see valja,
sulatage, puhastage, kuivatage ja jatke uks lahti, et valtida
seadme sisemuses hallituse tekkimist.

» Arge hoidke selles seadmes plahvatusohtlikke esemeid,
naiteks tuleohtlikku propellenti sisaldavaid

aerosooliballoone.

 Kui toitejuhe on kahjustatud, laske see ohutuse mottes valja
vahetada tootja poolt, tema volitatud hooldekeskuses voi

kvalifitseeritud isiku poolt.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

/\ HOIATUS!

Seadet tohib paigaldada ainult
kvalifitseeritud tehnik.

» Eemaldage koik pakkematerjalid.

+ Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

» Ohutuse tagamiseks arge kasutage
seadet enne, kui see on kd66gimooblisse

Arge paigaldage seadet otsese
paikesevalgusega kohta.

Arge paigaldage seda seadet liiga
niiskesse vai liiga kiilma kohta.

Seadme teise kohta viimisel tdstke seda
esiservast, et valtida poranda
kriimustamist.

Seadmes on kott desikantainega. See ei
ole manguasi. See ei ole toiduaine. Visake
see kohe minema.

2.2 Elektritihendus

paigaldatud.

» Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid. /\ HOIATUS!
Kuna seade on raske, olge selle Tulekahju- ja elektrilddgioht.
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
t6ckindaid ja kinnisi jalandusid. /\ HOIATUS!
Veenduge, et seadme Umber on tagatud . .
vaba huringlus. SQane paigaldamisel veenduge, et
Esmakordsel paigaldamisel voi ukse toitejuhe kulgeks vabalt ega oleks
avamissuuna muutmisel oodake enne vigastatud.
elektrivorku ihendamist vahemalt 4 tundi.
See on vajalik, et &li valguks /\ HOIATUS!
kompressorisse tagasi. Arge kasutage harupistikuid ega
Enne mis tahes toimingute Iabiviimist (nt pikendusjuhtmeid.

ukse avamissuuna muutmine) eemaldage

toitejuhe seinakontaktist. * Seade peab olema maandatud.

» Arge paigaldage seadet radiaatorite voi

pliitide, ahjude vai pliidiplaatide 1dhedusse,

valja arvatud juhul, kui paigaldusjuhistes
on margitud teisiti.
* Arge jatke seadet vihma katte.
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Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvorgu naitajatele.

Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.



» Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada
elektrilisi osi (nt toitepistikut, toitejuhet,
kompressorit). Elektriliste osade
vahetamiseks podrduge volitatud
teeninduskeskusse voi elektriku poole.

» Toitejuhe peab jaama toitepistikust
allapoole.

» Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

2.3 Kasutamine

« Jargige kulmutatud toiduainete pakenditel
olevaid sailitamisjuhiseid.

* Enne toidu sligavkilmkambrisse panemist
pakkige see mistahes toiduga
kokkupuutuvasse materjali.

» Arge laske toiduainetel kokku puutuda
seadme sektsioonide siseseintega.

2.4 Sisevalgustus

/\ HOIATUS!
Elektrilddgi oht.

/\ HOIATUS!

Vigastuse, poletuse, elektrilddgi voi
tulekahjuoht!

A Seade sisaldab isobutaani (R600a),
millel puudub oluline keskkonnamdju. Olge
ettevaatlik, et te isobutaani sisaldavat
kilmutusainesusteemi ei vigastaks.

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

+ Sisseehitatud toote eraldi kasutamine on
rangelt keelatud.

» Arge pange seadmesse muid
elektriseadmeid (nt jaatisemasinat), kui
see pole tootja poolt ette nahtud.

» Kui kiilmaainesusteemil tekib kahjustusi,
siis veenduge, et ruumis ei oleks leeki ega
suuteallikaid. Ohutage ruum korralikult.

« Jalgige, et kuumad esemed ei puutuks
vastu seadme plastpindu.

» Arge asetage karastusjooke
stigavkilmkambrisse. See tekitab
joogianumas réhku.

+ Arge hoidke seadmes tuleohtlikke gaase
ega vedelikke.

+ Arge pange tuleohtlikke v&i tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle lahedusse ega peale.

+ Arge katsuge kompressorit ega
kondensaatorit. Need on kuumad.

+ Arge vétke siigavkiilmkambrist toiduaineid
ega puudutage neid, kui teie kded on
marjad voi niisked.

+ Arge killmutage juba Ulessulatatud
toiduaineid uuesti.

« See toode sisaldab uhte voi enamat
energiatdhususe F klassi valgusallikat.

« Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi muldavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete aarmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moeldud
edastama infot seadme tédoleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.5 Puhastus ja hooldus

/\ HOIATUS!

Kehavigastuse voi seadme kahjustamise
oht.

* Enne hooldust lllitage seade vélja ja
Uhendage toitepistik pistikupesast lahti.

« Selle seadme jahutusiiksus sisaldab
susivesinikke. Siisteemi tohib hooldada ja
laadida ainult kvalifitseeritud tehnik.

« Kontrollige regulaarselt kilmiku
aravooluava; vajadusel puhastage. Kui
aravooluava on ummistunud, koguneb
sulamisvesi seadme pohjale.

2.6 Hooldus

« Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

« Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise voi lasknud seda teha
ebapadeval isikul, voib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.
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» Parast mudeli tootmise |6petamist on
7 aasta jooksul saadaval jargmised
varuosad: termostaadid,
temperatuuriandurid, trikkplaadid,
valgusallikad, uksekaepidemed,
uksehinged, kipsetusplaadid ja korvid.
Uksetihendid on saadaval vahemalt
10 aasta jooksul parast mudeli tootmise
Idpetamist. Kestus voib teie riigis olla
pikem. Lisateabe saamiseks kiilastage
meie veebisaiti.

* Pidage meeles, et méned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et moéned varuosad ei pruugi kdigile
mudelitele sobida.

2.7 Jaatmekaitlus

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi lambumisoht.

3. PAIGALDAMINE

Eemaldage seade vooluvorgust.

Lbigake toitekaabel seadme kiiljest lahti ja
visake ara.

Eemaldage uksekéepide, et véltida laste
ja loomade seadmesse |oksujaamist.
Selle seadme kllmutusagensi sisteem ja
isolatsioonimaterjalid on osoonisdbralikud.
Isolatsioonivaht sisaldab tuleohtlikku
gaasi. Seadme dige kdrvaldamise kohta
saate tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

Arge vigastage soojusvaheti laheduses
paiknevat jahutusiksust.

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

/\ HOIATUS!

Seadme paigaldamise kohta leiate teavet
paigaldusjuhistest.

/\ HOIATUS!

Fikseerige seade vastavalt
paigaldusjuhistele, et dra hoida seadme
ebastabiilset asendit.
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3.1 Mootmed

a
1} 1}
w1
N
[a)
] L]
w2
-
I <
g
5 m
Uldméatmed * Kasutamiseks vajalik ruum 2
H1 mm 1884 B mm 29
wi mm 696 2 seadme korgus, laius ja sligavus koos
D1 mm 549 kaepideme ja tugijalgadega, lisaks

' seadme korgus, laius ja stigavus ilma
kaepidemeta

Kasutamiseks vajalik ruum 2

H2 (A+B) mm 1923
w2 mm 696
D2 mm 561
A mm 1894

jahutuséhu vabaks ringluseks vajalik ruum

Uldine kasutamiseks vajalik ruum 2

H3 (A+B) mm 1923
W3 mm 696
D3 mm 1229

3 seadme kdrgus, laius ja sligavus koos
kaepideme ja tugijalgadega pluss jahutuschu
vabaks ringluseks vajalik ruum, lisaks
minimaalne ukse avamiseks vajalik ruum, mis
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voimaldab eemaldada koiki seadme sisemisi
komponente

3.2 Asukoht

Seadme parima funktsionaalsuse tagamiseks
arge paigaldage seadet otsese
paikesevalguse katte. Arge paigaldage
seadet radiaatorite voi pliitide, ahjude voi
pliidiplaatide lahedusse, vélja arvatud juhul,
kui paigaldusjuhistes on margitud teisiti.

Jalgige, et 6hk saaks ka seadme taga vabalt
liikuda.

Seade tuleb paigaldada kuiva,
hastiventileeritavasse siseruumi.

See seade on ette nahtud kasutamiseks
siseruumis, mille temperatuur on vahemikus
10°C kuni 43°C.

®

Seadme nduetekohane t66 on tagatud
ainult ettenahtud temperatuurivahemikus.

@

Kui teil on kahtlusi seadme
paigalduskoha suhtes, pd6rduge tarnija,
meie klienditeeninduse voi lahima
volitatud hoolduskeskuse poole.

varustatud kontaktiga. Kui koduse
toiteallika pistikupesa pole maandatud,
Uhendage seade kehtivate eeskirjade
kohaselt eraldi maandusega,
konsulteerides kvalifitseeritud elektrikuga.
* Tootja loobub mistahes vastutusest, kui
Ulaltoodud ettevaatusabindusid ei jargita.

3.4 Nouded ventilatsioonile

Seadme taga peab olema piisav 6huvool.

min. —
30 mm

7

= Mmin. 200 cm?

- =

= = = = = =

®

Seadet peab olema voimalik
vooluvorgust lahutada. Seetottu peab
pistik olema kergesti ligipdasetav ka
parast paigaldamist.

3.3 Elektrilihendus

* Enne vooluvorku Ghendamist veenduge,
et andmesildil ndidatud pinge ja sagedus
vastavad teie kodusele toiteallikale.

» Seade peab olema maandatud.
Toitekaabli pistik on selleks otstarbeks
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/\ ETTEVAATUST!

Uhendamise instruktsioonid leiate
paigaldusjuhistest.

3.5 Ukse avamissuuna muutmine

Juhised paigaldamise ja ukse avamissuuna
muutmise kohta leiate eraldi dokumendist.

/\ ETTEVAATUST!

Ukse avamissuuna igakordsel muutmisel
asetage pdranda kaitsmiseks maha
vastupidav materjal.




4. JUHTPANEEL

ECOMETER indikaator

Extra Cool nupp / indikaator
Kulmikusektsiooni indikaator
Alarmi indikator

Lahtise ukse alarmi indikaator
A Sugavkilmasektsiooni indikaator
Extra Freeze nupp / indikaator

Bl Sugavkilmiku temperatuuri nupp /
indikaator

El Kulmiku temperatuuri nupp / indikaator
Ventilaator nupp / indikaator
ECO nupp

4.1 Sisse liilitamine
Uhendage toitepistik pistikupesaga.

Erineva temperatuuri valimiseks vt jaotist
"Temperatuuri reguleerimine".

Kui ekraanile ilmub de 1207, vaadake jaotist
"Torkeotsing".

4.2 Valjaliilitamine

1. Vajutage ja hoidke samaaegselt 5
sekundi jooksul allavajutatud asendis
kulmiku temperatuuri nuppu ja
sugavkilmiku temperatuuri nuppu

Ekraanil kuvatakse vilkuv EF

2. Kui seade on valja lulitatud, kuvatakse
ekraanil L.

3. Lahutage toitepistik seinakontaktist.

4.3 Temperatuuri reguleerimine

Temperatuurivahemik voib olla =15 °C kuni —
24 °C sugavkilmiku puhul ja 2 °C kuni 8 °C
kilmiku puhul.

- DL
o 4 oz BECCEE
| L‘|1 L‘|‘J
@ m 9]

Seadme temperatuuri seadmiseks vajutage
temperatuurinuppe.

Soovitatav valitud temperatuur:

e +4°C kllmiku jaoks;

+ -18°C sligavkulmiku jaoks

Soovitatava temperatuuri saate
temperatuurinuppude abil seada kasitsi voi
lilitades sisse funktsiooni ECO funktsioon.
Lisateavet vt jaotisest "ECO funktsioon"

Temperatuuri indikaatoritel kuvatakse seatud
temperatuur.

@

Seatud temperatuur saavutatakse 24
tunni jooksul.

Parast voolukatkestust naaseb seade
seatud temperatuurile.

4.4 Kilmiku vélja liilitamine

Vajadusel saab kulmikusektsiooni eraldi valja
|Ulitada, jattes stigavkilmiku sektsiooni sisse
|Ulitatuks.

1. Vajutage ja hoidke kilmiku
temperatuurinuppu 5 sekundit all.

Ekraanil kuvatakse vilkuv EF
2. Kui kiilmikuosa on valja lulitatud,

kuvatakse ekraanil EF

4.5 Kiillmiku sisseliilitamine
Kilmiku sisse lllitamiseks:

1. Vajutage ja hoidke ktilmiku
temperatuurinuppu 5 sekundit all.

Ekraanil kuvatakse vilkuv L.
2. Kulmikusektsioon lilitub sisse ja
taastatakse eelmine seatud temperatuur.
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®

uuri u imi \%
Temperatuuri reguleerimiseks vaadake
jaotist "Temperatuuri reguleerimine”.

4.6 ECO funktsioon

Funktsioon ECO maarab optimaalse
temperatuuri, et tagada toidu sailivus,
minimeerides samal ajal energiatarbimist.

1. Funktsiooni sisseliilitamiseks vajutage
nuppu ECO.

Kilmkapi temperatuur on seatud vaartusele

+4 °C ja sugavkilmiku temperatuur

vaartusele -18 °C.

2. Funktsiooni valjalulitamiseks vajutage
uuesti nuppu ECO védi valige erinev
seatud temperatuur (vt jaotist
"Temperatuuri reguleerimine").

Parast funktsiooni ECO valjalilitamist

seatakse kilmiku temperatuur vaartusele

+2°C ja sugavkulmiku temperatuur vaartusele

-20°C.

®

ECO aktiveerimine deaktiveerib Extra
Cool ja Extra Freeze funktsioonid.

®

Indikaator ECOMETER néitab seadme
praegust energiatarbimist. Kolm taielikult
valgustatud riba naitavad koige
energiasaastlikumat seadistust.

4.7 Extra Cool funktsioon

Funktsiooniga Extra Cool saate kiiresti
jahutada suuri koguseid sooja toitu, naiteks
parast toidukaupade ostmist, soojendamata
toitu, mis on juba kiilmikusektsioonis hoiul.

Funktsiooni sisselilitamiseks vajutage nuppu
Extra Cool.

Extra Coollndikaator suttib. Kui funktsioon
Extra Cool on sisse lilitatud, vdib ventilaator
automaatselt tootada.

See funktsioon lllitub automaatselt valja
ligikaudu 6 tunni parast. Kui funktsioon on
valja lulitatud, kustub indikaator Extra Cool.
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Vajutage nuppu Extra Cool, et deaktiveerida
funktsioon Extra Cool enne selle automaatset
|6ppemist.

@

Kulmiku jaoks erineva temperatuuri
maaramiseks lulitage funktsioon Extra
Cool vélja ja vaadake jaotist
"Temperatuuri reguleerimine”.

4.8 Extra Freeze funktsioon

Funktsiooni Extra Freeze kasutatakse
toiduainete eel- ja kiirkilmutamiseks enne
nende paigutamist suigavkilmasektsiooni.
See funktsioon kiirendab varske toidu
kilmutamist, valtides samal ajal juba
sugavkilmas olevate toiduainete
ebasoovitavat soojenemist.

@

Varske toidu kilmutamiseks lulitage
funktsioon Extra Freeze sisse véahemalt
24 tundi enne toidu I6plikku
eelkilmutamist.

Selle funktsiooni sisselulitamiseks vajutage
nuppu Extra Freeze.

Indikaator Extra Freeze suttib. Extra Freeze
funktsioon lilitub automaatselt valja alles
maksimaalselt 52 tunni parast.

Vajutage nuppu Extra Freeze, et
deaktiveerida funktsioon Extra Freeze enne
selle automaatset I6ppemist.

4.9 Ventilaator funktsioon

Kulmikusektsioon on varustatud seadmega,
mis voimaldab toiduainete kiiret jahutamist ja
tagab sektsioonis kdrge Uhtlase temperatuuri.

See seadis lulitub vajaduse korral
automaatselt sisse voi lllitatakse kasitsi
sisse.

Funktsiooni sisselllitamiseks vajutage nuppu
Ventilaator. Indikaator Ventilaator sittib.

Funktsiooni valjalulitamiseks vajutage uuesti
nuppu Ventilaator. Indikaator Ventilaator
kustub.



®

Kui funktsioon lUlitub sisse automaatselt,
siis indikaator Ventilaator ei sutti.
Ventilaatori funktsiooni Ventilaator
sisselllitamine suurendab mira ja
energiatarbimist.

Ventilaator to6tab ainult siis, kui uks on
suletud.

4.10 Korge temperatuuri alarm

Kui temperatuur stigavkilmasektsioonis
tduseb (naiteks varasema voolukatkestuse
tottu), vilgub alarmi indikaator, stigavkilmiku
temperatuuri indikaator kuvab naidu H® ja
vilgub ning heli on sees.

Helisignaali deaktiveerimiseks vajutage
mistahes nuppu.

Alarmi indikaator ja heli lUlituvad valja.
Sugavkilmiku temperatuuri indikaator kuvab
5 sekundiks ndidu H°, enne kui kuvab uuesti
sugavkilmiku temperatuuri.

®

Alarm taaskaivitub Uks tund parast
deaktiveerimist, kuni normaalsed
tingimused taastuvad.

Kui nuppu ei vajutata, lulitub helisignaal
automaatselt umbes tunni aja parast
vélja, et imbruskonda mitte hairida.

4.11 Ukse avamise alarm

Kui kiilmiku uks jaetakse lahti umbes 5
minutiks voi kui sugavkulmiku uks jaetakse
lahti umbes 80 sekundiks, kostab heli ja ukse
lahtioleku alarmi indikaator sittib. Vilkuma
voib hakata ka kilmiku sisemine tuli.

Signaal vaikib, kui te ukse sulgete. Vajutage
suvalist nuppu, et heli

®

Kui nuppu ei vajutata, lulitub helisignaal
automaatselt umbes tunni aja parast
vélja, et imbruskonda mitte hairida.

4.12 Seadereziim
Seadereziim vdimaldab jargmist.

* Lubage voi keelake indikaator
ECOMETER

« Lubage voi keelake nuppude helid

*  Muutke temperatuuritihikud thikult °C
Uhikule °F

« Lahtestab kdik seadme tehaseseaded

Seadereziimi aktiveerimine

Seadereziimi aktiveerimine.

1. Vajutage nuppu ECO ja hoidke seda
ligikaudu 3 sekundit all. Kui seadereziim
on aktiveeritud, kuvatakse ekraanil vilkuv
D ng

P g s

2. Kui seadereziim on sisse lilitatud,

kuvatakse ekraanil F'E En 1.

Seadereziimi deaktiveerimiseks vajutage ja
hoidke nuppu ECO umbes 3 sekundit all.

Seadereziim deaktiveerub automaatselt, kui
te 60 sekundi jooksul juhtpaneeliga ei suhtle.

Seadereziimis navigeerimine

1. Aktiveerige seadereziim (vt "Seadereziimi
aktiveerimine").

Naidikul kuvatakse M= 1ir,

2. Parameetri muutmiseks puudutage
temperatuuri nuppu (vasakul). Parameetri
muutmiseks puudutage temperatuuri
nuppu (paremal).

Vaikeparameetrid

ECOMETER indikaator

Nupu helid

Temperatuurithikud

Tehaseseaded

ECOMETER indikaator

Seadme ECOMETER sisse vdi vélja
|Ulitamiseks tehke jargmist.

1. Aktiveerige seadereziim (vt "Seadereziimi
aktiveerimine").

Naidikul kuvatakse FE L

Indikaator naitab vastavalt El‘l lubatud

indikaatori puhul v&i LiF keelatud
indikaatori puhul. ECOMETER
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3. Vajutage seadmel nuppu ECO ja hoidke
seda ligikaudu 3 sekundit all, et
seadereziimist valjuda.

Nupu helid

Nupuhelid saate lubada voi keelata
seadereziimis. Helide lubamiseks voi
keelamiseks tehke jargmist.

1. Aktiveerige seadereziim (vt "Seadereziimi
aktiveerimine").
Naidikul kuvatakse M= 14

2. Puudutage korduvalt nuppu F'E kuni
naete 1= "= Helide sisse véi vélja
lUlitamiseks puudutage nuppu L
Indikaatori vartus muutub lubatud helide

puhul vaartuseks K voi keelatud helide
puhul vaartuseks .
3. Vajutage seadmel nuppu ECO ja hoidke

seda ligikaudu 3 sekundit all, et
seadereziimist valjuda.

Temperatuuriiihikud

Kasutades seadereziimi, saate lUlituda Gmber

juhtpaneelil kuvatava Celsiuse ja Fahrenheidi

temperatuuritihikute vahel.

Temperatuuritihiku muutmiseks tehke

jargmist.

1. Aktiveerige seadereziim (vt "Seadereziimi
aktiveerimine").

5. IGAPAEVANE KASUTUS

5.1 Ukseriiulite paigutamine

Erineva suurusega toidupakendite
hoiustamiseks saab ukseriiuleid paigutada
erinevatele korgustele.

1. Tommake riiulit Glespoole, kuni see lahti
tuleb.
2. Paigutage oma soovide jargi.
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Naidikul kuvatakse ME L

2. Puudutage korduvalt nuppu FE kuni
ndete L1~ ja - .. Puudutage ihikut
naitavat indikaatorit, et valida Celsiuse
jaoks el ja Fahrenheiti jaoks =

3. Vajutage seadmel nuppu ECO ja hoidke
seda ligikaudu 3 sekundit all, et
seadereziimist valjuda.

Tehaseseaded

See funktsioon lahtestab iga satte tehase
vaikeseadetele. Tehase vaikeseadete
taastamiseks toimige jargmiselt.

1. Aktiveerige seadereziim (vt "Seadereziimi
aktiveerimine").

Naidikul kuvatakse F'E
2. Puudutage korduvalt nuppu :"::, kuni
naete - = ja =3 Puudutage korduvalt
nuppu U:: kuni naete 1IZ07.
0 hakkab vilkuma - = ja seejarel jaab
pidevalt pdlema U::, mis naitab, et
tehaseseaded on taastatud.
3. Vajutage seadmel nuppu ECO ja hoidke

seda ligikaudu 3 sekundit all, et
seadereziimist valjuda.



-
| ™

See mudel on varustatud varieeritava

hoiukastiga, mida saab nihutada kiilgsuunas.

5.2 Liigutatavad riiulid

Kilmiku seintel on mitu siini, mille abil saab
riiuleid paigaldada nii, nagu teile meeldib.

See seade on varustatud ka kahest osast
koosneva riiuliga. Ruumi paremaks
arakasutamiseks saab riiuli eesmise osa
paigutada tagumise osa alla.

Riiuli kokkupanemiseks:

1. Votke eesmine osa ornalt vélja.
2. Libistage see teise osa all olevale siinile.

@

Oige 8huringluse tagamiseks arge
eemaldage klaasriiulit, mis asub
juurviljasahtli kohal.

5.3 GreenZone sahtel

Kilmikusektsiooni alumises osas on
valjatdmmatav sahtel.

GreenZone klaasriiulil on seade, mis
reguleerib selle tihedust ja mida saab
kasutada sahtlisisese niiskuse
reguleerimiseks.

5.4 GreenZone eemaldamine

@

Enne kilmikust valjavétmist on
soovitatav -sahtel tihjaks teha.

Sahtli eemaldamine:

1. Tommake sahtel kiilmikust valja,
pikendades siine taies ulatuses.
2. Vajutage siinide kattele ja tostke sahtli

esiosa Ules.
1] — g — | -

!

3. Tommake sahtel valja, samal ajal seda
Ules tdstes ja siinidelt eraldades.

A

:\@m@
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Tagasiasetamiseks: @
1. Tdmmake siinid taielikult valja.

Tédmmake sahtel uuesti valja ja
kontrollige, kas see asetseb digesti nii
tagumiste kui eesmiste klambrite kdljes.

, Sahtli GreenZone klaaskatte eemaldamiseks
tehke jargmist.

T = 1. Avage kiilgmised kinnitusklambrid
molemalt kuljelt Gheaegselt.

2. Asetage sahtli tagumine osa siinidele.

@\:
s 2. Tommake klaasriiuli tugi enda poole.
@‘f 5.5 ExtraZone eemaldamine
(\ GreenZone sahtli kohal on valjatommatav
sahtel.
Soovitav on sahtel enne kiilmikust
valjavotmist tiihjendada.

3. Sahtli sisseliikkamisel hoidke selle esiosa | Sahtli eemaldamine:

ulestostetuna. 1. Témmake sahtel killmikust valja,
pikendades siine taies ulatuses.

2. Vajutage siinide kattele ja tostke sahtli
esiosa Ules.

= ]
L/

4. Vajutage sahtli esiosa allapoole.
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3. Tommake sahtel vélja, samal ajal tdstke
see Ules ja eraldage siinidelt.

=

—

4. Enne ukse sulgemist likake siinid tagasi
sisse, et valtida seadme kahjustamist.
Tagasiasetamiseks:

1. Tdmmake siinid taielikult valja.

3. Sahtli sissellikkamisel hoidke selle esiosa
Ulestdstetuna.

4. Vajutage sahtli esiosa allapoole.

@

Tdémmake sahtel uuesti valja ja
kontrollige, kas see asetseb digesti nii
tagumiste kui eesmiste klambrite kljes.

Klaasriiuli eemaldamiseks:

1. Avage kilgmised kinnitusklambrid
molemalt kuljelt Gheaegselt.
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2. Tommake klaasriiuli tugi enda poole.

5.6 Niiskuskontroll

GreenZone klaasriiulil on seade, mis
reguleerib selle tihedust ja mida saab
kasutada sahtlisisese niiskuse
reguleerimiseks.

J g

/

* Avatud pilud: soovitatav suuremates
kogustes puu- ja juurviljade jaoks. See
tagab suurema 6huringluse, mille
tulemuseks on madalam dhuniiskus.

Niiskuse reguleerimise seadme
eemaldamiseks avage klaasriiuli all olev
sahtel ja tdommake kate valja.

®

Arge asetage toiduaineid niiskuse
regulaatorile.

Niiskusregulaatori asend oleneb puu- ja

juurviljade liigist ja kogusest:

» Suletud pilud: soovitatav vaikestes
kogustes puu- ja juurviljade jaoks. See
tagab puu- ja kodgiviljades loodusliku
niiskusespikemaajalise sailimise.
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@

Séltuvalt GreenZone sahtlis hoitavate
puu- ja juurviljade kogusest ja seisundist
voib tekkida kondensaat. Sellisel juhul
eemaldage kondensaat pehme lapiga ja
seadke niiskuse regulaator madalama

niiskuse asendisse.




5.7 Temperatuuri indikaator

Toidu digeks sailitamiseks on kilmik
varustatud temperatuuri indikaatoriga.
Seadme kilgseinal asuv simbol osutab
kilmiku koige kilmemale alale.

Kui OK naidikul kuvatakse (A), pange
varsked toiduained simboliga naidatud
alasse, kui aga mitte (B), oodake vahemalt 12
tundi ja kontrollige, kas see on OK (A).

Kui see ei ole veel OK (B), seadke
reguleerimisnupp kilmemale tasemele.

aA—tOK- <&
B__' %

5.8 Ventilaator

Kulmikusektsioon on varustatud
seadeldisega, mis voimaldab toiduainete
kiiret jahutamist ja hoiab sektsioonis Uhtlast
temperatuuri.

See seadis lulitub vajadusel automaatselt
sisse.

Seadise saab vajadusel ka kasitsi sisse
lUlitada (vt jaotist ,Ventilaator- funktsioon®).

®

Ventilaator to6tab ainult siis, kui uks on
suletud.

®

Arge eemaldage ventilaatori katet.

5.9 Varske toidu kiilmutamine

Sligavkllmasektsioon on ette nahtud varske
toidu kiilmutamiseks ning stigavkilmutatud ja
kilmutatud toiduainete pikaajaliseks
sailitamiseks.

Varske toidu kilmutamiseks lulitage Extra
Freeze-funktsioon sisse vahemalt 24 tundi
enne toidu stigavkulmasektsiooni panemist.

Jaotage varsked toiduained Uhtlaselt tlevalt
esimesse sektsiooni voi sahtlisse.

Maksimaalne toidu kogus, mida uusi
toiduaineid lisamata 24 tunni jooksul
kilmutada saab, on toodud seadme sisekiiljel
asuval andmesildil.

Kui kiilmutusprotsess on [6ppenud, podrdub
seade automaatselt tagasi eelmise
temperatuurisatte juurde (vt "Extra Freeze-
funktsioon").

Lisateavet vt "Nouanded kilmutamiseks".

5.10 Kiilmutatud toiduainete
sdilitamine

Enne seadme esmakordset kaivitamist voi
parast pikemaajalist kasutuspausi laske
seadmel enne toiduainete sissepanekut
vahemalt 3 tundi té6tada funktsioonil Extra
Freeze.

Sugavkulmiku sahtlid tagavad soovitud
toiduainepakendi kiire ja holpsa leidmise.

Jalgige, et toiduained ei oleks uksele Idhemal
kui 15 mm.

/\ ETTEVAATUST!

Sulamisprotsessi tahtmatul kaivitumisel,
naiteks elektrikatkestuse tottu, kui seade
on olnud toiteta kauem kui andmeplaadil
toodud "tempreatuuri tdusu aeg" seda
lubab, tuleb sulatatud toit kiiresti ara
tarvitada voi koheselt kiipsetada ning
seejarel jahutada ja uuesti kilmutada. Vt
jaotist "Kdrge temperatuuri alarm".

5.11 Sulatamine

Sigavkulmutatud voi kiilmutatud toiduaineid
voib enne tarvitamist sulatada kulmikus voi
kilma vette asetatud kilekotis.
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See oleneb saadaolevast ajast ja toidu
tulbist. Vaikseid toiduportsjoneid voib
kipsetada ka kilmutatult.

5.12 Jadkuubikute valmistamine

Seadmel on olemas (ks vdi mitu mahutit
jaakuubikute valmistamiseks.

6. VIHJED JA NAPUNAITED

6.1 Napuniiteid energia
saastmiseks

» Slgavkulmik: Seadme sisemine
konfiguratsioon tagab kodige efektiivsema
energiakasutuse.

» Kulmik Kdige efektiivsem energiakasutus
on tagatud sellega, kui sahtlid paiknevad
seadme allosas ja riiulid on paigutatud
Uhtlaste vahedega. Ukseriiulite paigutus
energiatarbimist ei mojuta.

» Arge avage ust sageli ega jatke seda lahti
kauemaks kui vaja.

» Slgavkulmik: Mida madalamaks on
temperatuur seatud, seda suurem on
energiatarbimine.

+  Kilmik Arge valige liga kérget
temperatuuri, et energiat saasta, kui
toiduainete kirjelduses teisiti ei 6elda.

» Kui seade on tais ja seda Umbritsev
temperatuur on korge voi temperatuur on
seatud madalaks, voib kompressor
pidevalt tootada, pdhjustades harmatise
voi jaa tekkimist aurustil. Sellisel juhul
seadke temperatuur kdrgemaks, et
vbimaldada automaatsulatust ja sel viisil
energiat kokku hoida. )

» Tagage hea ventilatsioon. Arge katke
ventilatsiooniavasid ega -voret kinni.

» Jalgige, et seadmes olevad toiduained
oleks paigutatud nii, et 6hk saaks seadme
tagaosas olevate vastavate 6huavade
kaudu liikuda.

6.2 Nouanded kiilmutamiseks

+ Lulitage Extra Freeze funktsioon sisse
vahemalt 24 tundi enne toiduainete
stgavkilmikusse asetamist.

» Enne kilmutamist pakkige toiduained
hermeetiliselt alumiiniumfooliumisse,
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Mahutite kilmikust valjavotmiseks arge

kasutage metallesemeid.

1. Taitke need mahutid veega.
2. Asetage jagamahutid
sugavkilmikusektsiooni.

plastkilesse voi -kotti voi 6hukindlasse
kaanega ndusse.

* Kulmutamise ja sulatamise
hdlbustamiseks jagage toiduained
vaiksemateks portsjoniteks.

« Soovitatav on kilmutatavatele
toiduainetele lisada kuupaevadega sildid.
See aitab teil toiduaineid tuvastada ja
otsustada, millises jarjekorras need enne
kvaliteedi halvenemist ara tarvitada.

« Kuvaliteedi tagamiseks peavad
kUlmutatavad toiduained olema taiesti
varsked. See kehtib eeskatt puu- ja
juurviljade puhul, mis toitainete sailimise
kindlustamiseks tuleb kiilmutada kohe
pérast korjamist.

» Arge killmutage vedelikke sisaldavaid
pudeleid ega purke, eriti aga
susihappegaasiga jooke, sest need vodivad
kilmutamise ajal plahvatada.

* Arge pange slgavkilmkambrisse sooja
toitu. Enne hoiule panekut laske toidul
jahtuda toatemperatuurini.

« Etvaltida juba kilmutatud toiduainete
temperatuuri tdusu, arge asetage
kilmutamata toiduaineid nende vahetusse
lahedusse. Pange toatemperatuuriga
toiduained stgavkilmkambri sellesse
0ssa, kus kilmutatud toiduaineid veel ei
ole.

«  Arge s66ge jaakuubikuid, mahlajaad véi
jadkomme kohe parast stigavkilmikust
véljavotmist. Kilmakahjustuse oht!

« Sulatatud toitu ei tohi uuesti kilmutada.
Kui toit on sulanud, tuleb see
kuumtdddelda, jahutada ja alles siis
kilmutada.




6.3 Napunaiteid kiilmutatud
toiduainete sailitamiseks

» Slgavkulmasektsioon on tahistatud

stimboliga Exxx]

» Sobivaim temperatuur, mis tagab
kilmutatud toiduainete sailimise, on -18
°C voi sellest madalam.

Kérgem temperatuur kilmikus voib toidu
sailivusaega lihendada.

» Kilmutatud toiduainete sailitamiseks sobib
kogu sugavkilmikusektsioon.

» Jatke toiduainete Umber veidi vaba ruumi,
et 6hk paaseks vabalt likuma.

+ Oigete sailitusnduete teadasaamiseks
vaadake kindlasti pakendil toodud teavet.

» Tahtis on pakkida toiduained nii, et vesi,
niiskus voi kondensvesi ei paase
pakendisse.

6.4 Ostunoéuanded
Parast sisseoste:

« Kontrollige, ega pakend pole katki - selline
toit voib olla riknenud. Kui pakend on
paisunud vOi marg, voib see viidata
valedele sailitustingimustele ja sellele, et
sulamine voib olla juba alanud.

« Et piirata kilmutatud toiduainete
sulamahakkamist, ostke need alati kdige
viimasena ja kasutage transportimisel
termoisolatsiooniga kilmakotti.

« Poest koju joudes asetage kilmutatud
toiduained kohe stgavkulmikusse.

« Kui markate, et toit on kasvoi osaliselt
sulanud, arge seda uuesti kiilmutage.
Tarvitage see ara esimesel voimalusel.

« Jalgige aegumiskuupaeva ja muud
pakendil olevat sailitusinfot.

6.5 Sdilivusaeg siigavkiilmasektsioonis

Toiduaine tiiip

Sailivusaeg (kuud)

Leib

Puuviljad (valja arvatud tsitruselised)

Koédgiviljad

Jarelejaanud toit, lihata

Piimatooted

Voi
Pehme juust (nt mozzarella)
Kdva juust (nt parmesan, tSedar)

Mereannid

Rasvane kala (nt I16he, makrell)

Lahja kala (nt tursk, lest)

Krevetid

Puhastatud merekarbid ja rannakarbid
Kupsetatud kala

Liha

Linnuliha

Veiseliha

Sealiha

Lambaliha

Vorst

Sink

Jarelejaanud toit, lihaga
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6.6 Nouanded varske toidu
jahutamiseks

» Sobivaim temperatuur, mis tagab varske
toidu sailimise, on +4°C voi sellest
madalam.

Kérgem temperatuur kulmikus voib
toiduainete sailivusaega lihendada.

» Toidu varskuse ja I6hna sailitamiseks
katke see kinni.

+ Hairiva I6hna valtimiseks tuleb nii
vedelikke kui ka muid toiduaineid sailitada
kiImikus suletud anumates.

» Toorete toiduainete ja valmistoidu
ristsaastumise arahoidmiseks katke
valmistoit kinni ja hoidke seda tooretest
toiduainetest eraldi.

+ Kulmutatud toiduaineid soovitatakse
sulatada kulmikus.

+ Arge pange kiilmikusse sooja toitu. Enne
kiilmikusse panekut jahutage toit
toatemperatuurini.

» Toidu raiskamise valtimiseks asetage
uuemad toiduained alati tahapoole.

6.7 Napunaiteid toidu sailitamiseks
kiilmikus

» Varske toidu sektsioon on tahistatud
(andmeplaadil) simboliga &

7. PUHASTUS JA HOOLDUS

« Liha (igat tldpi): mahkige sobivasse
pakendisse ja pange kédgiviljasahtli kohal
olevale klaasriiulile. Arge sailitage liha
kauem kui 1-2 paeva.

* Puu- ja kodgiviljad: puhastage pohjalikult
(eemaldage muld) ja asetage
spetsiaalsesse sahtlisse
(kdogiviljasahtlisse).

» Eksootilisi puuvilju (banaane, mangosid,
papaiat jms) pole soovitatav kilmikusse
panna.

* Kulmikus ei tohiks hoida selliseid
koogivilju nagu tomatid, kartulid, sibulad ja
kluslauk.

* V0ijajuust: pange 6hukindlasse ndusse
vOi méassige alumiiniumfooliumi voi
polletuleenkotti ning suruge sealt
véimalikult palju 6hku vélja.

* Pudelid: keerake peale kork ja paigutage
ukse kiljes olevale pudeliriiulile voi
pudelirestile (kui see on olemas).

« Toiduainete jahtumise kiirendamiseks on
soovitatav sisse lUlitada ventilaator.
Ventilaator sisselllitamine tagab
Uhtlasema temperatuuri.

* Vaadake alati toiduainete
sailituskuupaeva, et leida teavet
sailitamise kestuse kohta.

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

7.1 Sisemuse puhastamine

Enne seadme esmakordset kasutamist tuleks
selle sisemust ja koiki sisemisi tarvikuid pesta
leige vee ja neutraalse pesuvahendiga, et
uuele tootele iseloomulik 16hn taielikult
eemaldada ning lasta seejarel seadmel
taielikult ara kuivada.

/\ ETTEVAATUST!

Arge kasutage pesuaineid,
abrasiivpulbreid, kloori- voi dlipdhiseid
puhastusvahendeid, sest need voivad
seadme pinda kahjustada.
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/\ ETTEVAATUST!

Seadme tarvikuid ja osi ei tohi pesta
ndudepesumasinas.

/\ ETTEVAATUST!

Puhastage juhtpaneeli niiske lapiga. Arge
kasutage mistahes pesuaineid. Parast
puhastamist kuivatage juhtpaneel pehme
lapiga.

7.2 Regulaarne puhastamine
Seadet tuleb regulaarselt puhastada:

1. Puhastage seadme sisemus ja tarvikud
sooja vee ja neutraalse pesuvahendiga.

2. Kontrollige regulaarselt uksetihendeid ja
puhkige need puhtaks, eemaldades
mustuse ja prahi.



3. Loputage ja kuivatage pohjalikult.

7.3 Killmkapi sulatamine

Tavakasutuse kaigus eemaldatakse harmatis
kilmikusektsiooni aurustist automaatselt.
Sulatatud vesi voolab labi véaljavoolu
spetsiaalsesse anumasse seadme taga,
mootorikompressori kohal, kus see aurustub.

Oluline on perioodiliselt puhastada sulatatud
vee aravooluava kilmikusektsiooni kanali
keskel, et valtida vee Ulevoolamist ja tilkumist
sees olevale toidule.

Kasutage selleks tarvikute kotis olevat
spetsiaalset torupuhastajat.

2

8. TORKEOTSING

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

8.1 Mida teha, kui...

7.4 Siuigavkiilmiku sulatamine

Sligavkllmutisektsioon on harmatisevaba.
See tédhendab, et kasutamise kaigus ei teki
harmatist ei seadme siseseintele ega ka
toiduainetele.

7.5 Seadme mittekasutamise
periood

Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata,
siis rakendage jargmisi ohutusmeetmeid:

1. Uhendage seade vooluvérgust lahti.

2. Tuhjendage see toiduainetest.

3. Puhastage seade ja koik lisatarvikud.

4. Jatke uksed lahti, et valtida halbade
I6hnade tekkimist.

Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei toota.

Seade on valja lulitatud.

Lulitage seade sisse.

Pistik ei ole pistikupesaga tihenda-
tud.

Uhendage pistik nduetekohaselt pis-
tikupesaga.

Pistikupesas puudub pinge.

Uhendage méni teine seade pistiku-
pessa. Votke Ghendust kogemuste-
ga elektrikuga.

Seade tekitab mira.

Seade on valesti toetatud.

Kontrollige seadme stabiilsust.

Heli- voi visuaalne hoiatus on sees.

Seade on hiljuti sisse lulitatud.

Vaadake "Korge temperatuuri
alarm" voi "Ukse avamise alarm".

Valitud temperatuur seadmes on lii-
ga korge.

Vaadake "Kdrge temperatuuri
alarm" voi "Ukse avamise alarm".
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Uks on lahti jaetud.

Sulgege uks.

Kompressor toé6tab kogu aeg.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatiikki.

Panite kilmikusse korraga liiga palju
toiduaineid.

Oodake méni tund, seejarel kontrol-
lige uuesti temperatuuri.

Ruumi temperatuur on liiga korge.

Vaadake "Paigaldamine" peatUkki.

Seadmesse paigutatud toiduained
olid liiga soojad.

Enne kilmikusse paigutamist laske
neil jahtuda toatemperatuurini.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Extra Freeze-funktsioon on sisse li-
litatud.

Vt jaotist ,Extra Freeze-funktsioon®.

Extra Cool-funktsioon on sisse lilita-
tud.

Vt jaotist ,Extra Cool-funktsioon®.

Kompressor ei hakka kohe toéle pa-
rast ,Extra Freeze" voi ,Extra

Cool“ vajutamist voi parast tempera-
tuuri muutmist.

Kompressor kaivitub teatud aja pa-
rast.

See pole térge ja on normaailne.

Uks on kdver voi takistab dhutusa-
va.

Masin pole loodis.

Vt paigaldusjuhiseid.

Uks avaneb raskelt.

Uritasite ust avada liiga kiiresti pa-
rast selle sulgemist.

Pérast ukse sulgemist ja enne selle
uuesti avamist oodake méni sekund.

Lamp ei todta.

Lamp on ootereziimis.

Sulgege vodi avage uks.

Lamp on defektne.

Votke ihendust lahima volitatud tee-
ninduskeskusega.

Kulmikus on liiga palju harmatist ja
jaad.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Tihend on deformeerunud v6i maar-
dunud.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Toiduained ei ole korralikult paken-
datud.

Pakendage toiduained korralikult.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatikki.

Seade on taiesti tais ja valitud on
madalaim temperatuur.

Valige kérgem temperatuur. Vaada-
ke "Juhtpaneel" peatlkki.

Seatud temperatuur on liiga madal
ja umbritsev temperatuur on liiga
korge.

Valige kérgem temperatuur. Vaada-
ke "Juhtpaneel" peatiikki.

Vesi voolab kiilmiku tagaplaadil.

Tagaplaadil sulab automaatse sula-
tusprotsessi kaigus jaa.

See on normaalne.

Kilmiku tagaseinal on liiga palju
kondensvett.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Uks polnud taielikult suletud.

Kontrollige, kas uks on korralikult
suletud.
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Toit ei ole korralikult sisse pakitud.

Enne toiduainete kllmikusse aseta-
mist pange need sobivasse paken-
disse.

Kilmiku sees voolab vesi.

Toiduained takistavad vee valgumist
veekogumisndusse.

Veenduge, et toiduained ei puuduta
tagaplaati.

Vee valjund on ummistunud.

Puhastage vee véljundava.

Vesi voolab pdrandale.

Sulamisvee valjalase ei ole (ihenda-
tud kompressori kohal asuva aurus-
tusalusega.

Uhendage sulamisvee viljalase au-
rustusalusega.

Temperatuuri ei saa seada.

Sisse on lulitatud Extra Freeze
funktsioon v&i Extra Cool funktsioon.

Lulitage Extra Freeze funktsioon voi
Extra Cool funktsioon kasitsi vélja
vOi oodake, kuni funktsioon auto-
maatselt valitud temperatuurile 18h-
testub. Vt jaotist ,Extra Freeze-
funktsioon“ voi ,Extra Cool-funktsi-
oon*.

Temperatuur on seadmes liiga ma-
dal/kdrge.

Temperatuur on seatud valesti.

Seadke kdrgem/madalam tempera-
tuur.

Seadme uks ei ole korralikult kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jaotist.

Toiduainete temperatuur on liiga
korge.

Enne toiduainete asetamist kiilmi-
kusse laske toiduainetel toatempe-
ratuurini jahtuda.

Hoiustasite korraga liiga palju toi-
duaineid.

Pange kilmikusse samaaegselt va-
hem toiduaineid.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Extra Freeze-funktsioon on sisse lu-
litatud.

Vt jaotist ,Extra Freeze-funktsioon®.

Extra Cool-funktsioon on sisse lilita-
tud.

Vt jaotist ,Extra Cool-funktsioon®.

Seadmes puudub kilma 6hu ring-
lus.

Veenduge, et seadmes on kiilma
ohu ringlus. Vaadake "Vihjed ja na-
punaited" peatikki.

Oz
Ekraanile ilmub 120Z 1207

Seade on demorezZiimis.

Demoreziimist valjumiseks vajutage
ja hoidke nuppe Extra Cool and
ECO umbes 10 sekundit all, kuni
kuulete 3 liihikest helisignaali.

g [
Ekraanile ilmub stimbol 120~ 12
ja alarmi indikaator pdleb.

Suhtlemisprobleem.

P&6rduge 1ahimasse volitatud hool-
duskeskusse. Jahutusslsteem jat-
kab toiduainete hoidmist kiilmas,
kuid temperatuuri reguleerimine ei
ole vdimalik.

. [ T o
Slmbol K™ ) voi D)
[ I ’
voi =)™ 2 JVja praegune seadis-
tus kuvatakse vaheldumisi iga 5 se-

kundi jarel ja alarmi indikaator po-
leb.

Temperatuurianduri probleem.

P66rduge lahimasse volitatud hool-
duskeskusse. Jahutusslsteem jat-
kab toiduainete hoidmist kilmas,
kuid temperatuuri reguleerimine ei
ole vdimalik.
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@ 8.3 Ukse sulgemine
Kui nd . itud tul ¢ 1. Puhastage uksetihendid.

ul nouanne el anna soovitud tulemust, 2. Vajadusel reguleerige ust. Vt
helistage lahimasse volitatud : A
teeninduskesk paigaldusjuhiseid.
eeninduskeskusesse. 3. Vajadusel asendage defektsed

. . uksetihendid. P66rduge volitatud
8.2 Lambi vahetamine hoolduskeskusse. g

Seade on varustatud pikaealise sisemise
LED-valgustiga.

Teenindus on lubatud ainult valgusti
vahetamiseks. Votke uhendust volitatud
teeninduskeskusega.

9. HELID

10. TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed asuvad seadme sisekiljel | seadme joudlusele vastavalt EL EPREL-i
oleval andmesildil ning energiamargisel. andmebaasis kirjeldatule. Hoidke
energiamargis alles koos kasutusjuhendiga ja
koigi muude dokumentidega, mis seadmega
kaasnesid.

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt
leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
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Sama teavet EPREL-is on voimalik leida ka
lingilt https.//eprel.ec.europa.eu, kasutades
mudeli nime ja tootenumbrit, mis on toodud
andmesildil.

11. TEAVE KATSEASUTUSTELE

Selle seadme paigaldamine ja
ettevalmistamine 6kodisaini kinnituse
saamiseks peab vastama normile EN 62552
(EVU). Ventilatsiooninduded, paigaldusnisi
mdodtmed ja minimaalne kaugus tagaseinast

12. JAATMEKAITLUS

Simboliga C/.&) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga & tanistatud

Tapsemat teavet energiamargisel toodud
andmete kohta leiate aadressilt
www.theenergylabel.eu.

on toodud kaesoleva kasutusjuhendi jaotises
,Paigaldamine”. Lisateavet (sh infot taitmise
kohta) saate tootjalt.

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
poorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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